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'LETTER DATED 8 MAY 1992 FROM THE PERMANENT REPRESERTATIVE OF
THE LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA TO THE UNITED NATTONS ADDRESSED
TO THE PRESIDENT OF THE SECURITY COUNCIL

ratter dated 5 December 1991 from the judge couducting the inquiry iato
the crssh of the DC-10 aircraft belonging to tk: French UTA airline
addressed toc the Examining Magistrate at the Court of First Ianstance,
varis.

Letter dated 31 December 1991 from the judge conducting the ingquiry into
the incident addressed tc the Examining Magistrate st the Court of First
Justance, Paris.

Letter dated 26 April 1992 from the judge cuaducting the inquiry iato the
crach of the UTA aircraft addressed tp the secretariat of the Geneval
People's Committee for Justics of the Jamahiriys in response to the
letter from the French Examining Magistrate, Mr. J.-L. Bruguiére,
trausmitted to the Secretary-Goneral by the Permanent Representative ol
France to the United Nations.

I should ho’Qtatofnl if you would have this letter and its annexes
circulated as a documsnt of the Security Council.

(Gigned) Ali Abmed ELEQUDEIRI
Permanznt Representative
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I have the honour te inform you that I have been commissioned by the
Plenum of the Supreme Court of the Libyan Jamohiriya to inguire into the
incident of the grash of the DL-10 alrcraft belonging to the Fremch UTA
airlipe over the territory of the Republic of the Niger some two years ago.

In notifying you of this, I should like to expross my complete readiness
to cooperate with you in brioging the truth to light. We regquest, in this
cosnection, to be provided with a copy of the doruments pertaining to the
investigations that took place with regard to the gaid incident and the

ineriminating evidence amassed by you which led to the indictment of Libyan
suspects- as having had & role in the said incident.

(Signed) Mshmud MURSI
- Copusellor at the Supreme Court
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With refereuce to our letter to you of § Decembar 19%1, in which we
expressed our readiness to cooperate with you in brirging the truth to light
in the matter of the crash of the French aircraft in the Niger in 1989 asd
requested from you & copy of the documents pertaining to the investigations
that took place in that regard or the evidence amassed by you which led to the
indictment of Libysn suspects as having had a role in the said incideat, I
should like to inform you tha“ I bave as yet received mo reply from you. 1In
this present letter to you, 1 should like to propose that I am ready to come
to Paris in order to sxamine the aforementioned investigatory documents.

. Should you veach agreement with the official Freach authorities on this
matter, I reaguest you to inform us of the date. Iu another respect, we should
‘1ike to inform you that we have no objsctiocn to your coming to the Libyan
Jamahiriya and that we are ready to provide the inquiry with whatever you deem
ths inguiry shcould be providad with, whether the kearing of particular
witnesses or otharwisae. ‘

(SEignud) Mahmud Ahmad MURSI
Couggellor
Iavestigating Commissioner
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We have received the text of the Jetter that you were kind enough to
provide to us, unamely the letter from our colleague the French Examining
Magistrate, Mr. J.-L. Bruguiére, addressed to the Freach Minister of State and
transmitted to the fecretary-General of the United Mations by the Permaneut
Representative of France on 21 April 1992,

In light of the coatents of that letter, we should like to state the
following:

1. In the framewsrk of our commitment to full and effective judicial
coopsrstion in the legal procsedings being taken with regard to the incident
of the DC-10 aircraft belonging to the UTA company, wa took the initiative, on
S December 1991, of writing to cur colleagus the Examining Magistrate at the
Court of First Instance 1n Paris, expressing our complete readiness to
cooperate with him in bringing the truth to light and requesting him to
provide us with a copy of the documents pertaining to the iuvestigations that
had taken place in that regard and the incriminatiug evidence that had been
ansssed. (A copy of the letter is enclosed herewith.)

2, Oo 31 Decamber 1991, we supported our first letter with another in which
wa reiterated our readiness to cooperate in bringing the truth to light and
our request for a copy of the documents pertaining to the investigations and
the evidence amassed. We proposed that we were ready to meet with him, and we
informed him of our readiness to receive him in the Great Jamahiriya. (A copy
of the letiexr is enclosed herewith.)

3. The Freach Examining Magistrate commented on the Libyan inquiry by saying
“The contenc of the documentas produced as constituting the Libyan file on the
ingquiry is inconsistent and the documents therefore have no probative value.
There are even anomalies in some documents.®

It is clear from the above that he has c¢riticized the Libyan iaquiry in
terse and inscrutable terms. Let us therefore regquest him to get to the root
of the matter, as he wishes to do. We are prepsrred to cooperate with him in
bringicg the truth to light.

For our part, in accordance with article 105 of the Libyan Code of
Procedure, we instituted an inquiry with the three suspects after establishing
tLsir i&eniities and informing Thnem ol the charges brought against them in the
presence of their attorneys. We dizcussed with thes in detail everything
contained in the indictment brought by the French Examining Magistrate a copy
of which had reached us and the existiag suspicicans ayainst them, and we

confronted each of them with what the others had said.



